
CAMPI QUI PUGUI, QUE ARRIBEN ELS POETES 

CINE 
P O E 
No treiem una sageta del buirac per a posar 
el cinema al servei de la poesia. No, ni vice-
versa. Són fenòmens diferents en llur finali-
tat, en llur tractament i en totes les conno-
tacions que ja sabem: cinema dinàmic, poesia-
llenguatge, colors i ritme, etc. Tampoc no cal 
parlar de les profundes repressions que pa-
teix el nostre cinema. Des de la manca de 
l'etngranatge comercial fins a l'absència de 
professionalitat. 

La nostra acció va pels camins de la conju-
minació del cinema i de la poesia. Tenim els 
directors, els actors, les eines i, ai las, sola-
ment els concursos i les representacions pri-
vades com a elements constitutius d'aquesta 
situació. Anirem per parts en aquest breu 
comentari al voltant d'aquest poder que és 
el cinema i que cal aprofitar conscientment ja 
que no constantment. 
Quatre són els nivells que trobem en una 
primera visió del tema: 
a) Textos poètics. 
b) Homes que han de treballar-hi. 
c) Tècnica que cal usar. 
d) Eficàcia del producte. 
a) En el primer apartat caldria dir que es 
pot fer una simple lectura amb un fons na-
tural, per exemple la filmació del Montseny, 
de Montserrat o de Canigó tot afegint-hi ver-
sos de Guerau de Liost, Pere Ribot, Verda-
guer... També una visió no localista sinó 
genèrica és a dir, el camp, les vinyes, el 
mar, els pescadors, amb poemes, posem per 
cas, de Sagarra o de Foix. Més interès tindria 
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la trama argumental, és a dir, agafar una 
obra poètica i amb els seus textos donar-hi 
una lliure^ interpretació lligada pel nexe ideo-
lògic però sense reproduir-los, tot fent un 
guió, un diàleg... Obres no en manquen, i 
algunes ben suggestives, que estan esperant 
la mà de l'hdme que les ha d'usar. 
b) Els homes, els directors, els tenim i a 
cabassos, solament cal veure la participació 
en els concursos comarcals i la quantitat de 
pel·lícules, que malgrat tots els obstacles, 
s'ha n fet del 39 ençà. Naturalmeint no es 
poden fer, ara per ara, obres poètiques com 
ara «Under Themilkwood» de Dylan Thomas 
0 «La mort d'un poète» de Jean Cocteau 
—obra que no té res a veure, per cert, amb 
la cançó de Manel del mateix nom...—. Cal 
recordar com Pere Portabella va tenir una 
etapa molt lligada al poeta Brossa i se'n va-
ren obtenir uns fruits molt saborosos. El ma-
teix director va fer un reportatge del Price 
que encara està esperant u,n local on poder-
lo contemplar. Es a dir, el director fa de 
plasmador d'un acte poètic, d'un recital, d'una 
mostra, d'una exposició, d'un muntatge poè-
tic... Els camins són, gairebé, il·limitats. 
c) La tècnica, la manera de copular imatge 
1 paraula, els nexes ambdues arts, presenta 
moltes dificultats. D'entrada, una temàtica pot 
Iimitar-se a la pura i simple constatació de 
la realitat. Poesies del Vietnam, de Palestina, 
de Guatemala o de Cuba podem fer-se amb 
un reportatge de la «situació». Variacions lí-
riques — n o pas de López P ico— envers la 
dona o l'existència humana tindria màxims 

exponents amb textos de Ferrater o dels 
xinesos i japonesos clàssics. En aquest cas 
la tècnica ja s'assemblaria més a les pel·lí-
cules de Nunes o de Visconti. Textos diver-
tits, irònics, vegeu Oliver i Bofill, tindrien 
una altra tèqnica com en tindria una altra la 
pel·lícula de La Fàbrica de Miquel Martí Pol 
o de Flor de Picardia de Josep Burgas. En fi, 
el director, l'home de cinema, ja li donaria ei 
to escaient després de l'estudi i de l'anàlisi, 
a fons, de l'obra poètica en qüestió. Acabem 
aquest tercer apartat tot constatant com homes 
de la poesia visual —Carles Camps, Gabriel 
Guasch, Guil lem Viladot, Iglésies del Mar-
quet, Joan Brossa...— tenen un camp immens 
de possibilitats si recorren al cinema com a 
expressió del poema visual, 
d) Sense pecar d'un escepticisme massa ar-
relat a la nostra pell, per experiència, aques-
tes obres, experimentals, tindrien un ressò, un 
eco, molt més gran que la pura obra escrita 
poèticament i segons l'habilitat i l'aptitud del 
director en podria sortir un resultat que, com 
a art i assaig, podria donar, com a mínim, 
per a cobrir les despeses. Tot seria qüestió 
d'encetar-ho, fer una campanya adient i anar 
per un altre film. Una flor mo fa estiu i una 
pel·lícula interessant amb l'abundor d'imbeci-
litats que s'estan fent donaria una altra volta 
el cop d'efecte envers la problemàtica que té 
el nostre cinema per assolir un estat de nor-
malitat, ara com ara, dificilíssima. 
A l'Enciclopèdia de l'Espectacle, ein dotze vo-
lums si no recordo malament, edició italiana, 
hi ha gairebé un centenar de noms a la veu 
poeta, cap d'ells en català... Aquestes obres 
van des de II poeta (1920) d'EDISON FILM 
fins a les de J . Claudel (1929) Le poète et le 
vase d'encens, i Le poète et la fée de J . Coc-
teau (1959). En fi un camp gairebé verge, 
que cal tractar com més aviat millor, car el 
perill d'exhaurir-lo és mínim donades les ca-
racterístiques quantitatives de la nostra poe-
sia. 
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Fa tres o quatre anys es va estrenar a Barcelona el film de Fran-
çois Truffaut Farenheit 451 (1966), basat en el conte homònim 
de l'escriptor nord-aimericà Ray Bradbury. El relat de Bradbury 
sol ser considerat de «ciència-ficció», denominació o gènere més 
aviat confusionari, ja que té nombroses manifestacions i de sig-
nificació ben diferents i fins i tot oposades: des d'aquella varie-
tat que posa tot l'èmfasi en la problemàtica científica i que des-
cendeix directament de Jules Verne —en relació amb el qual 
només se'ls pot considerar epígons, i com a tals mediocres—, 
fins a la derivada de les dimensions fantasmagòriques d'Edgar 
Allan Poe i que té co»m a principal exponent H. G. Lovecraft, 
passant per la que es dedica a les infinites possibilitats de la 
ment més que no pas de l'espai, així com una espècie híbrida 
que, desestimant o aprofitant les audàcies imaginatives típiques 
de la ciència-ficció, presenta una acció que té lloc en un futur 
més o menys allunyat i que podríem designar, per entendre'ns, 
amb el nom de política-ficció; finalment, cal ressenyar la branca 
més popular, la que han difós gran quantitat de còmics i in-
comptables serials cinematogràfics i televisius, caracteritzada so-
vint per l'evasió i la mediocritat, i que no passa de ser una 
oberta o hipòcrita propaganda racista o bèl·lica. Tant el relat 
de l'escriptor nord-americà com el film del director francès per-
tanyen a la política-ficció, entenent-la no en un sentit literal 
i programàtic, sinó molt més àmpliament, en què l'anècdota acce-
deix a un pla superior i de més ampla significació. En un deco-
rat gens futurista, farcit de mitjans de locomoció, d'antenes de 
televisió, de pantalles, de mobles, d'habitacions, Truffaut ens 
fa esfereir davant un insòlit futur, un futur que ja és present: 
una televisió a les ordres del sistema, una despolitització siste-
màtica, una premsa manipulada, i uns homes que viuen igual 
que si fossin vegetals dins les seves torretes «a tot confort» 
físic per afavorir la hipnosi espiritual. En aquesta societat tan 
confortable, tot allò que molesta ha de morir, com si es tractés 
d'una poma podrida o una herba dolenta. I un llibre molesta. 
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perquè incita els somnis, inquieta, fa dubtar, planteja problemes: 
cal, per tant, destruir els llibres, cremar-los. 
Bradbury, que reivindica l'honor de tenir entre els seus avant-
passats una de les «bruixes de Saleïm» perseguides a mort pel 
senador nord-americà MaCarthy, escriu: «Diversos grups van co-
mençar a censurar les revistes d'historietes, les novel·les poli-
cíaques i, naturalment, les pel·lícules, sempre en nom de quel-
com diferent: la política, la religió, els interessos professionals. 
Sempre hi havia una minoria esporuguida per alguna cosa, i 
una gran majoria a la qual feia por la foscor, el futur, el present, 
temorenca d'ella mateixa i de la seva pròpia ombra... Poruga 
davant la paraula «política», que entre els elements més reaccio-
naris acabà essent sinònim de comunisme, de tal manera que 
fer servir aquesta paraula li podia costar la vida a una persona». 
No, els ritus de la incineració de la cultura no és una cosa del 
futur: és una cosa d'avui, i amb una llarga tradició. S'han cremat 
llibres, s'han «cremat» homes a base de tapar-los la boca i 
lligar-los les mans i tancar-los totes les portes; s'han cremat 
obres d'art, s'han enderrocat edificis, en nom del progrés i dels 
bons costums; s'ha fet pagar cara l'ensenyança, i encara perquè 
calia una mà d'obra mínimament qualificada.,. Això en el passat: 
ahir mateix, abans d'ahir, fa pocs dies —avui mateix han 
cremat els quadres d'una exposició «composta la major part de 
nusos femenins» (vid. La Vanguardia, 25-XI-1973), han calat foc 
a les oficines d'una revista, a les d'una editorial, han llençat un 
líquid incendiari en una llibreria de València, en una de Bar-
celona, en una de Madrid, en una de... i hi han deixat pintada 
a les parets la creu gamada i la firima: «V Comando de Adolfo 
Hitler». Aquí no ha passat res. 
I és que, com diu Bradbury, un llibre — i qui diu un llibre diu 
una pregunta— en mans d'un veí és una arma carregada. 
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